
Exo
Chapter 16

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1֙ וַיִּסְעוּ
na–wakasafiri
H5265

ם אֵילִ֔ מֵֽ
kutoka–Elimu
H0362

אוּ וַיָּבֹ֜
na–wakafika
H0935

כָּל־
kusanyiko–lote–la
H3605

עֲדַ֤ת
mkutano–wa
H5712

בְּנֵֽי־
wana–wa

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

אֶל־
mpaka
H0413

מִדְבַּר־
jangwa–la

ין סִ֔
Sini

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

בֵּין־
kati–ya
H0996

ם אֵילִ֖
Elimu
H0362

וּבֵי֣ן
na–kati–ya
H0996

סִינָי֑
Sinai
H5514

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
katika–siku–ya–kumi–na
H2568

ר עָשָׂ֥
tano
H6240

יוֹם֙
siku
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ya–mwezi
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
wa–pili
H8145

ם לְצֵאתָ֖
tangu–kutoka–kwao
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714

Jumuiya yote ya Kiisraeli ikaondoka Elimu, wakafika Jangwa la Sini, lililokuwa kati ya Elimu na Sinai, siku ya kumi 
na tano ya mwezi wa pili baada ya kutoka Misri.

]וילינו[2
[na–wakalalamika]

)וַיִּלּ֜וֹנוּ(
(na–wakalalamika)

כָּל־
kusanyiko–lote–la
H3605

עֲדַ֧ת
mkutano–wa
H5712

בְּנֵי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

עַל־
juu–ya

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְעַֽ
na–juu–ya

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
jangwani

Huko jangwani hiyo jumuiya yote wakawanungʼunikia Mose na Aroni.

וַיֹּאמְר֨ו3ּ
na–wakasema
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
kwao
H0413

בְּנֵי֣
wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

י־ מִֽ
nani
H4310

ן יִתֵּ֨
angetoa
H5414

מוּתֵ֤נוּ
kufa–kwetu
H4191

בְיַד־
kwa–mkono–wa
H3027

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֔
Misri
H4714

֙ בְּשִׁבְתֵּנ֙וּ
tulipokuwa–tukikaa
H3427

עַל־
kando–ya

סִ֣יר
chungu–cha

ר הַבָּשָׂ֔
nyama
H1320

בְּאָכְלֵ֥נוּ
tulipokuwa–tukila
H0398

לֶ֖חֶם
mkate
H3899

בַע לָשֹׂ֑
hadi–kushiba
H7648

י־ כִּֽ
kwa–sababu

הוֹצֵאתֶ֤ם
mmetutoa
H3318

֙ אֹתָנ֙וּ
sisi
H0853

אֶל־
mpaka
H0413

ר הַמִּדְבָּ֣
jangwa–hili

הַזֶּ֔ה
hili
H2088

ית לְהָמִ֛
kuuawa
H4191

אֶת־
–
H0853

כָּל־
kusanyiko–lote–hili
H3605

הַקָּהָ֥ל
kusanyiko
H6951

הַזֶּ֖ה
hili
H2088

ב׃ בָּרָעָֽ
kwa–njaa
H7458

ס
[s]

Waisraeli wakawaambia, “Laiti tungelikufa kwa mkono wa Bwana huko Misri! Huko tuliketi tukizunguka 
masufuria ya nyama na tukala vyakula tulivyovitaka, lakini ninyi mmetuleta huku jangwani ili mpate kuua 
mkutano huu wote kwa njaa.”
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וַיֹּ֤אמֶר4
na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

י הִנְנִ֨
tazama–mimi
H2009

יר מַמְטִ֥
ninanyesha
H4305

לָכֶם֛
kwenu

לֶ֖חֶם
mkate
H3899

מִן־
kutoka

הַשָּׁמָיִ֑ם
mbinguni
H8064

א וְיָצָ֨
na–watatoka
H3318

הָעָם֤
watu

֙ קְטוּ וְלָֽ
na–wakusanye
H3950

דְּבַר־
kiwango–cha
H1697

י֣וֹם
siku
H3117

בְּיוֹמ֔וֹ
kwa–siku–yake
H3117

לְמַ֧עַן
ili–kwamba
H4616

נּוּ אֲנַסֶּ֛
niwajaribu
H5254

הֲיֵלֵ֥ךְ
kama–wataenda
H3212

י בְּתוֹרָתִ֖
katika–sheria–yangu
H8451

אִם־
au

א׃ ֹֽ ל
hapana
H3808

Kisha Bwana akamwambia Mose, “Nitanyesha mikate kutoka mbinguni kwa ajili yenu. Watu watatoka kila siku na 
kukusanya kitakachowatosha kwa siku ile, kwa njia hii, nitawajaribu nione kama watafuata maelekezo yangu.

וְהָיָה5֙
na–itakuwa
H1961

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֔
ya–sita
H8345

ינוּ וְהֵכִ֖
na–wataandaa

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
kile–ambacho

יאוּ יָבִ֑
wataleta
H0935

וְהָיָה֣
na–kitakuwa
H1961

מִשְׁנֶ֔ה
mara–mbili
H4932

עַ֥ל
juu–ya

ׁר־ אֲשֶֽ
kile–ambacho

יִלְקְט֖וּ
watakusanya
H3950

׀י֥וֹם 
siku
H3117

יֽוֹם׃
siku
H3117

ס
[s]

Siku ya sita watatayarisha kile waletacho ndani, nacho kitakuwa mara mbili kuliko ya kile walichokusanya kila 
siku.”

וַיֹּ֤אמֶר6
na–akasema
H0559

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
na–Haruni
H0175

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

כָּל־
wana–wote–wa
H3605

בְּנֵי֖
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

רֶב עֶ֕
jioni
H6153

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
na–mtajua
H3045

י כִּ֧
kwamba

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

יא הוֹצִ֥
amewatoa
H3318

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714

Kwa hiyo Mose na Aroni wakawaambia Waisraeli wote, “Jioni mtajua kwamba Bwana ndiye aliwatoa Misri,

קֶר7 וּבֹ֗
na–asubuhi
H1242

וּרְאִיתֶם֙
na–mtaona
H7200

אֶת־
–
H0853

כְּב֣וֹד
utukufu–wa
H3519

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

בְּשָׁמְע֥וֹ
kwa–kusikia–kwake
H8085

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
malalamiko–yenu
H8519

עַל־
juu–ya

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וְנַחְ֣נוּ
na–sisi
H5168

ה מָ֔
nini
H4100

י כִּ֥
kwamba

]תלונו[
[mnalalamika]

ינוּ( )תַלִּ֖
(mnalalamika)

ינוּ׃ עָלֵֽ
juu–yetu

kisha asubuhi mtauona utukufu wa Bwana, kwa sababu amesikia manungʼuniko yenu dhidi yake. Sisi ni nani 
hata mtunungʼunikie?”

וַיֹּ֣אמֶר8
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

בְּתֵ֣ת
wakati–Yahwe–atakapotoa
H5414

יְהוָה֩
Yahwe
H3068

ם לָכֶ֨
kwenu

רֶב בָּעֶ֜
jioni
H6153

ר בָּשָׂ֣
nyama
H1320

ל לֶאֱכֹ֗
kula
H0398

וְלֶחֶ֤ם
na–mkate
H3899

בַּבֹּקֶ֙ר֙
asubuhi
H1242

עַ לִשְׂבֹּ֔
kushiba
H7646

עַ בִּשְׁמֹ֤
kwa–kusikia
H8085

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ם תְּלֻנֹּ֣תֵיכֶ֔
malalamiko–yenu
H8519

אֲשֶׁר־
ambayo

ם אַתֶּ֥
ninyi

מַלִּינִ֖ם
mnalalamika
H8519

עָלָי֑ו
juu–yake

וְנַחְ֣נוּ
na–sisi
H5168

ה מָ֔
nini
H4100

לאֹ־
si
H3808

עָלֵ֥ינוּ
juu–yetu

תְלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
malalamiko–yenu
H8519

י כִּ֥
bali

עַל־
juu–ya

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Pia Mose akasema, “Mtajua kuwa alikuwa Bwana wakati atakapowapa nyama mle ifikapo jioni na mikate yote 
mtakayohitaji asubuhi kwa sababu amesikia manungʼuniko yenu dhidi yake. Sisi ni nani? Hamnungʼuniki dhidi 
yetu, bali dhidi ya Bwana.”
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וַיֹּ֤אמֶר9
na–akasema
H0559

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Haruni
H0175

ר אֱמֹ֗
sema
H0559

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

כָּל־
kusanyiko–lote–la
H3605

עֲדַת֙
mkutano–wa
H5712

בְּנֵי֣
wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

קִרְב֖וּ
karibieni
H7126

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י כִּ֣
kwa–sababu

ע שָׁמַ֔
amesikia
H8085

אֵ֖ת
–
H0853

ם׃ תְּלֻנֹּתֵיכֶֽ
malalamiko–yenu
H8519

Kisha Mose akamwambia Aroni, “Iambie jumuiya yote ya Waisraeli kwamba, ‘Mje mbele zake Bwana, kwa maana 
amesikia manungʼuniko yenu.’ ”

י10 וַיְהִ֗
na–ikawa
H1961

ר כְּדַבֵּ֤
wakati–Haruni–aliposema
H1696

֙ אַהֲרֹן
Haruni
H0175

אֶל־
kwa
H0413

כָּל־
kusanyiko–lote–la
H3605

עֲדַ֣ת
mkutano–wa
H5712

בְּנֵֽי־
wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

וַיִּפְנ֖וּ
na–wakageuka
H6437

אֶל־
kuelekea
H0413

ר הַמִּדְבָּ֑
jangwa

וְהִנֵּה֙
na–tazama
H2009

כְּב֣וֹד
utukufu–wa
H3519

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

נִרְאָ֖ה
ulionekana
H7200

בֶּעָנָֽן׃
katika–wingu
H6051

פ
[p]

Aroni alipokuwa akizungumza na jumuiya yote ya Waisraeli, wakatazama kuelekea jangwani, na huko wakaona 
utukufu wa Bwana ukitokeza katika wingu.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
akisema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

עְתִּי12 שָׁמַ֗
nimesikia
H8085

אֶת־
–
H0853

֮ תְּלוּנֹּת
malalamiko–ya
H8519

בְּנֵי֣
wana–wa

֒ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

ר דַּבֵּ֨
sema
H1696

ם אֲלֵהֶ֜
kwao
H0413

ר לֵאמֹ֗
ukisema
H0559

ין בֵּ֤
kati–ya
H0996

עַרְבַּיִ֙ם֙ הָֽ
jioni–mbili
H6153

תֹּאכְל֣וּ
mtakula
H0398

ר בָשָׂ֔
nyama
H1320

קֶר וּבַבֹּ֖
na–asubuhi
H1242

תִּשְׂבְּעוּ־
mtashiba
H7646

לָחֶ֑ם
mkate
H3899

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
na–mtajua
H3045

י כִּ֛
kwamba

אֲנִ֥י
mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Mungu–wenu
H0430

“Nimesikia manungʼuniko ya Waisraeli. Waambie, ‘Jioni mtakula nyama, na asubuhi mtashiba mikate. Ndipo 
mtajua ya kwamba Mimi ndimi Bwana Mungu wenu.’ ”

י13 וַיְהִ֣
na–ikawa
H1961

רֶב בָעֶ֔
jioni
H6153

עַל וַתַּ֣
na–wakainuka
H5927

ו הַשְּׂלָ֔
kware
H7958

וַתְּכַ֖ס
na–wakafunika
H3680

אֶת־
–
H0853

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
kambi
H4264

קֶר וּבַבֹּ֗
na–asubuhi
H1242

יְתָה֙ הָֽ
kulikuwa
H1961

שִׁכְבַת֣
tabaka–la
H7902

ל הַטַּ֔
umande
H2919

יב סָבִ֖
kuzunguka
H5439

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
kambi
H4264

Jioni ile kware wakaja wakaifunika kambi na asubuhi kulikuwa na tabaka la umande kuzunguka kambi.
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עַל14 וַתַּ֖
na–lilipoinuka
H5927

שִׁכְבַת֣
tabaka–la
H7902

ל הַטָּ֑
umande
H2919

וְהִנֵּ֞ה
na–tazama
H2009

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֤
uso–wa
H6440

הַמִּדְבָּר֙
jangwa

ק דַּ֣
kitu–kidogo
H1851

ס מְחֻסְפָּ֔
kama–magamba
H2636

ק דַּ֥
kidogo
H1851

ר כַּכְּפֹ֖
kama–barafu

עַל־
juu–ya

רֶץ׃ הָאָֽ
ardhi
H0776

Wakati umande ulipoondoka, vipande vidogo vidogo kama theluji vilionekana juu ya uso wa jangwa.

וַיִּרְא֣ו15ּ
na–walipoona
H7200

בְנֵֽי־
wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
na–wakasema
H0559

ישׁ אִ֤
mtu
H0376

אֶל־
kwa
H0413

֙ אָחִיו
ndugu–yake
H0251

מָן֣
mana

ה֔וּא
ni
H1931

י כִּ֛
kwa–sababu

א ֹ֥ ל
hawakujua
H3808

יָדְע֖וּ
walijua
H3045

מַה־
ni–nini
H4100

ה֑וּא
ni
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
na–akasema
H0559

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ם אֲלֵהֶ֔
kwao
H0413

ה֣וּא
huu
H1931

חֶם הַלֶּ֔
mkate
H3899

ר אֲשֶׁ֨
ambao

נָתַ֧ן
ametoa
H5414

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

לָכֶ֖ם
kwenu

ה׃ לְאָכְלָֽ
kula
H0402

Waisraeli walipoona, wakaambiana, “Hiki ni nini?” Kwa kuwa hawakujua kilikuwa kitu gani. Mose akawaambia, 
“Huu ndio mkate ambao Bwana amewapa mle.

זֶה16֤
hili
H2088

הַדָּבָר֙
neno
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ambalo

צִוָּ֣ה
ameamuru
H6680

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

לִקְט֣וּ
kusanyeni
H3950

נּוּ מִמֶּ֔
kutoka–kwake

ישׁ אִ֖
kila–mtu
H0376

י לְפִ֣
kulingana–na
H6310

אָכְל֑וֹ
kula–kwake
H0400

מֶר עֹ֣
omeri

לֶת לַגֻּלְגֹּ֗
kwa–kichwa
H1538

מִסְפַּר֙
hesabu–ya
H4557

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
nafsi–zenu
H5315

ישׁ אִ֛
kila–mtu
H0376

ר לַאֲשֶׁ֥
kwa–wale

בְּאָהֳל֖וֹ
katika–hema–lake
H0168

חוּ׃ תִּקָּֽ
mtachukua
H3947

Hivi ndivyo Bwana alivyoamuru: ‘Kila mmoja akusanye kiasi anachohitaji. Chukueni pishi moja kwa kila mtu mliye 
naye katika hema yenu.’ ”

וַיַּעֲשׂוּ־17
na–wakafanya

כֵ֖ן
hivyo

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

יִּלְקְט֔וּ וַֽ
na–wakakusanya
H3950

ה הַמַּרְבֶּ֖
aliyekusanya–mengi

יט׃ וְהַמַּמְעִֽ
na–aliyekusanya–kidogo
H4591

Waisraeli wakafanya kama walivyoambiwa, baadhi yao wakakusanya zaidi, wengine pungufu.

דּו18ּ וַיָּמֹ֣
na–walipopima
H4058

מֶר בָעֹ֔
kwa–omeri

א ֹ֤ וְל
na–hakuzidi
H3808

הֶעְדִּיף֙
aliyekusanya–mengi
H5736

ה הַמַּרְבֶּ֔
aliyekusanya–mengi

יט וְהַמַּמְעִ֖
na–aliyekusanya–kidogo
H4591

א ֹ֣ ל
hakupunguka
H3808

הֶחְסִ֑יר
hakupunguka
H2637

ישׁ אִ֥
kila–mtu
H0376

י־ לְפִֽ
kulingana–na
H6310

אָכְל֖וֹ
kula–kwake
H0400

טוּ׃ לָקָֽ
walikuwa–wamekusanya
H3950

Nao walipopima katika pishi, yule aliyekusanya zaidi hakuwa na ziada, wala aliyekusanya kidogo hakupungukiwa. 
Kila mmoja alikusanya kiasi alichohitaji.
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וַיֹּ֥אמֶר19
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֲלֵהֶם֑
kwao
H0413

ישׁ אִ֕
mtu–yeyote
H0376

אַל־
asibakize
H0408

ר יוֹתֵ֥
asibakize
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
kutoka–kwake

עַד־
hadi
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
asubuhi
H1242

Kisha Mose akawaambia, “Mtu yeyote asibakize chochote mpaka asubuhi.”

וְלאֹ־20
na–hawakusikiliza
H3808

שָׁמְע֣וּ
wakamsikiliza
H8085

אֶל־
–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

רוּ וַיּוֹתִ֨
na–wakabakiza
H3498

ים אֲנָשִׁ֤
watu
H0376

֙ מִמֶּנּ֙וּ
kutoka–kwake

עַד־
hadi
H5704

קֶר בֹּ֔
asubuhi
H1242

וַיָּ֥רֻם
na–ukaoza

ים תּוֹלָעִ֖
mabuu

וַיִּבְאַשׁ֑
na–ukanuka
H0887

ף וַיִּקְצֹ֥
na–akawakasirikia
H7107

עֲלֵהֶ֖ם
juu–yao

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Hata hivyo, wengine hawakuzingatia aliyosema Mose, wakahifadhi kiasi fulani mpaka asubuhi, lakini kile 
alichohifadhi kikajaa mabuu na kuanza kunuka. Kwa hiyo Mose akawakasirikia.

וַיִּלְקְט֤ו21ּ
na–wakakusanya
H3950

אֹתוֹ֙
–
H0853

קֶר בַּבֹּ֣
kila–asubuhi
H1242

קֶר בַּבֹּ֔
asubuhi
H1242

ישׁ אִ֖
kila–mtu
H0376

י כְּפִ֣
kulingana–na
H6310

אָכְל֑וֹ
kula–kwake
H0400

וְחַ֥ם
na–ilipokuwa–joto
H2552

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
jua
H8121

ס׃ וְנָמָֽ
na–ikayeyuka
H4549

Kila asubuhi, kila mmoja alikusanya kiasi alichohitaji na jua lilipokuwa kali, iliyeyuka.

י 22 ׀וַיְהִ֣
na–ikawa
H1961

בַּיּ֣וֹם
siku
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֗
ya–sita
H8345

קְט֥וּ לָֽ
walikuwa–wamekusanya
H3950

לֶחֶ֙ם֙
mkate
H3899

מִשְׁנֶ֔ה
mara–mbili
H4932

שְׁנֵי֥
omeri–mbili
H8147

מֶר הָעֹ֖
omeri

לָאֶחָד֑
kwa–kila–mmoja
H0259

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
na–wakaja
H0935

כָּל־
viongozi–wote–wa
H3605

נְשִׂיאֵי֣
viongozi–wa

ה עֵדָ֔ הָֽ
kusanyiko
H5712

וַיַּגִּ֖ידוּ
na–wakamwambia
H5046

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
Musa
H4872

Siku ya sita, wakakusanya mara mbili, kiasi cha pishi mbili kwa kila mtu, nao viongozi wa jumuiya wakaja 
kumwarifu Mose.

וַיֹּ֣אמֶר23
na–akasema
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
kwao
H0413

ה֚וּא
hiki
H1931

ר אֲשֶׁ֣
ni–kile–ambacho

ר דִּבֶּ֣
amesema
H1696

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

שַׁבָּת֧וֹן
pumziko
H7677

שַׁבַּת־
Sabato
H7676

דֶשׁ קֹ֛
takatifu
H6944

יהוָה֖ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

מָחָר֑
kesho
H4279

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
kile–ambacho

תֹּאפ֞וּ
mtaoka
H0644

אֵפ֗וּ
okeni
H0644

וְאֵ֤ת
na–kile–ambacho
H0853

ׁר־ אֲשֶֽ
ambacho

֙ תְּבַשְּׁלוּ
mtapika
H1310

לוּ בַּשֵּׁ֔
pikeni
H1310

וְאֵת֙
na–kile–chote
H0853

כָּל־
kile–chote–kinachobaki
H3605

ף הָעֹ֣דֵ֔
kinachobaki
H5736

הַנִּ֧יחוּ
wekeni
H3240

לָכֶם֛
kwenu

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
kuhifadhiwa
H4931

עַד־
hadi
H5704

קֶר׃ הַבֹּֽ
asubuhi
H1242

Mose akawaambia, “Hivi ndivyo alivyoagiza Bwana: ‘Kesho itakuwa siku ya mapumziko, Sabato takatifu kwa 
Bwana. Kwa hiyo okeni kile mnachotaka kuoka na mchemshe kile mnachotaka kuchemsha. Hifadhini chochote 
kinachobaki na mkiweke mpaka asubuhi.’ ”
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וַיַּנִּ֤יחו24ּ
na–wakaweka
H3240

אֹתוֹ֙
–
H0853

עַד־
hadi
H5704

קֶר הַבֹּ֔
asubuhi
H1242

ר כַּאֲשֶׁ֖
kama–alivyoamuru

צִוָּ֣ה
alivyoamuru
H6680

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

א ֹ֣ וְל
na–haikuoza
H3808

ישׁ הִבְאִ֔
haikuoza
H0887

ה וְרִמָּ֖
na–mabuu
H7415

לאֹ־
hayakuwepo
H3808

יְתָה הָ֥
hayakuwepo
H1961

בּֽוֹ׃
ndani–yake

Kwa hiyo wakavihifadhi mpaka asubuhi, kama Mose alivyoagiza, na havikunuka wala kuwa na mabuu.

וַיֹּ֤אמֶר25
na–akasema
H0559

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אִכְלֻה֣וּ
kuleni
H0398

הַיּ֔וֹם
leo
H3117

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ת שַׁבָּ֥
Sabato
H7676

הַיּ֖וֹם
leo
H3117

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

הַיּ֕וֹם
leo
H3117

א ֹ֥ ל
hamtaipata
H3808

הוּ תִמְצָאֻ֖
hamtaipata
H4672

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
shambani

Mose akawaambia, “Kuleni leo, kwa sababu leo ni Sabato kwa Bwana. Hamtapata chochote juu ya nchi leo.

שֶׁת26 שֵׁ֥
siku–sita
H8337

ים יָמִ֖
siku
H3117

תִּלְקְטֻה֑וּ
mtakusanya
H3950

וּבַיּ֧וֹם
na–siku
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
ya–saba
H7637

ת שַׁבָּ֖
Sabato
H7676

א ֹ֥ ל
haitakuwepo
H3808

הְיֶה־ יִֽ
haitakuwepo
H1961

בּֽוֹ׃
ndani–yake

Kwa siku sita mtakusanya, lakini siku ya saba, yaani Sabato, hakutakuwepo chochote.”

27֙ יְהִי וַֽ
na–ikawa
H1961

בַּיּ֣וֹם
siku
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
ya–saba
H7637

יָצְא֥וּ
walitoka
H3318

מִן־
kutoka

הָעָ֖ם
watu

ט לִלְקֹ֑
kukusanya
H3950

א ֹ֖ וְל
na–hawakupata
H3808

אוּ׃ מָצָֽ
hawakupata
H4672

ס
[s]

Hata hivyo, baadhi ya watu wakatoka kwenda kukusanya siku ya saba, lakini hawakupata chochote.

וַיֹּ֥אמֶר28
na–akasema
H0559

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

עַד־
mpaka
H5704

אָנָ֙ה֙
lini
H0575

ם אַנְתֶּ֔ מֵֽ
mtakataa
H3985

ר לִשְׁמֹ֥
kuzishika
H8104

י מִצְוֹתַ֖
amri–zangu
H4687

י׃ וְתוֹרֹתָֽ
na–sheria–zangu
H8451

Ndipo Bwana akamwambia Mose, “Je, mtaacha kushika maagizo na maelekezo yangu mpaka lini?

רְא֗ו29ּ
tazameni
H7200

י־ כִּֽ
kwamba

֮ יְהוָה
Yahwe
H3068

נָתַ֣ן
amewapa
H5414

לָכֶם֣
ninyi

הַשַּׁבָּת֒
Sabato
H7676

עַל־
kwa–hiyo

ן כֵּ֠
hivyo

ה֣וּא
yeye
H1931

ן נֹתֵ֥
anawapa
H5414

לָכֶם֛
ninyi

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֖
ya–sita
H8345

לֶחֶ֣ם
mkate
H3899

יוֹמָיִ֑ם
wa–siku–mbili
H3117

׀שְׁב֣וּ 
kaeni
H3427

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

יו תַּחְתָּ֗
mahali–pake
H8478

אַל־
mtu–yeyote–asitoke
H0408

יֵצֵ֥א
asitoke
H3318

ישׁ אִ֛
mtu
H0376

מִמְּקֹמ֖וֹ
kutoka–mahali–pake
H4725

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
ya–saba
H7637

Fahamuni kuwa Bwana amewapa ninyi Sabato, ndiyo sababu katika siku ya sita amewapa mikate ya siku mbili. 
Kila mmoja inampasa kukaa pale alipo katika siku ya saba. Hata mmoja haruhusiwi kutoka.”

https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/887.htm
https://biblehub.com/hebrew/7415.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8345.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm


וַיִּשְׁבְּת֥ו30ּ
na–wakapumzika

הָעָ֖ם
watu

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
ya–saba
H7637

Kwa hiyo watu wakapumzika siku ya saba.

וַיִּקְרְא֧ו31ּ
na–wakaiita
H7121

ית־ בֵֽ
nyumba–ya

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
jina–lake
H8034

מָן֑
mana

וְה֗וּא
na–ilikuwa
H1931

כְּזֶרַ֤ע
kama–mbegu–ya
H2233

גַּד֙
giliadi
H1407

ן לָבָ֔
nyeupe
H3836

וְטַעְמ֖וֹ
na–ladha–yake
H2940

ת כְּצַפִּיחִ֥
kama–mkate–wa–asali
H6838

שׁ׃ בִּדְבָֽ
na–asali
H1706

Watu wa Israeli wakaita ile mikate mana Ilikuwa myeupe kama mbegu za mtama na ladha yake ilikuwa kama 
mkate mwembamba uliotengenezwa kwa asali.

וַיֹּ֣אמֶר32
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

זֶה֤
hili
H2088

הַדָּבָר֙
neno
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ambalo

צִוָּ֣ה
ameamuru
H6680

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

א ֹ֤ מְל
jaza
H4393

מֶר֙ הָעֹ֨
omeri

נּוּ מִמֶּ֔
kutoka–kwake

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
kuhifadhiwa
H4931

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
kwa–vizazi–vyenu
H1755

׀לְמַעַ֣ן 
ili
H4616

יִרְא֣וּ
waone
H7200

אֶת־
–
H0853

חֶם הַלֶּ֗
mkate
H3899

ר אֲשֶׁ֨
ambao

הֶאֱכַלְ֤תִּי
niliwalishe
H0398

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֔
jangwani

י בְּהוֹצִיאִ֥
nilipowatoa
H3318

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714

Mose akasema, “Hivi ndivyo alivyoagiza Bwana: ‘Chukueni pishi ya mana na kuhifadhi kwa ajili ya vizazi vijavyo ili 
vione mikate niliyowapa mle jangwani nilipowatoa katika nchi ya Misri.’ ”

אמֶר33 וַיֹּ֨
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Haruni
H0175

קַח֚
chukua
H3947

צִנְצֶנֶ֣ת
chombo
H6803

ת אַחַ֔
kimoja
H0259

וְתֶן־
na–uweke
H5414

מָּה שָׁ֥
ndani–yake
H8033

א־ ֹֽ מְל
jaza
H4393

מֶר הָעֹ֖
omeri

מָן֑
mana

וְהַנַּ֤ח
na–uiweke
H3240

אֹתוֹ֙
–
H0853

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
kuhifadhiwa
H4931

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
kwa–vizazi–vyenu
H1755

Kwa hiyo Mose akamwambia Aroni, “Chukua gudulia na uweke pishi moja ya mana ndani yake. Kisha uweke 
mbele za Bwana ili kihifadhiwe kwa ajili ya vizazi vijavyo.”

ר34 כַּאֲשֶׁ֛
kama–alivyoamuru

צִוָּ֥ה
ameamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

וַיַּנִּיחֵ֧הוּ
na–akaiweka
H3240

ן אַהֲרֹ֛
Haruni
H0175

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

ת הָעֵדֻ֖
ushuhuda
H5715

רֶת׃ לְמִשְׁמָֽ
kuhifadhiwa
H4931

Kama Bwana alivyomwagiza Mose, hatimaye Aroni alikuja kuihifadhi ndani ya Sanduku la Ushuhuda.
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וּבְנֵי35֣
na–wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

כְל֤וּ אָֽ
walikula
H0398

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
mana

אַרְבָּעִי֣ם
miaka–arobaini
H0705

שָׁנָ֔ה
miaka
H8141

עַד־
hadi
H5704

בֹּאָ֖ם
walipofika
H0935

אֶל־
–
H0413

אֶרֶ֣ץ
nchi
H0776

בֶת נוֹשָׁ֑
inayokaliwa
H3427

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
mana

כְל֔וּ אָֽ
walikula
H0398

עַד־
hadi
H5704

ם בֹּאָ֕
walipofika
H0935

אֶל־
–
H0413

קְצֵ֖ה
mpaka–wa

רֶץ אֶ֥
nchi–ya
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kanaani

Waisraeli wakala mana kwa miaka arobaini, mpaka walipofika katika nchi iliyokaliwa na watu; walikula mana hadi 
walipofika mpakani mwa Kanaani.

מֶר36 וְהָעֹ֕
na–omeri

ית עֲשִׂרִ֥
sehemu–ya–kumi–ya
H6224

הָאֵיפָ֖ה
efa
H0374

הֽוּא׃
ni
H1931

פ
[p]

(Pishi moja ni sehemu ya kumi ya kipimo cha efa.)
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